
VERORDENING (EG) Nr. 2345/2003 VAN DE COMMISSIE
van 23 december 2003

betreffende de indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23
juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomencla-
tuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), laatstelijk gewij-
zigd bij Verordening (EG) nr. 1949/2003 (2), inzonderheid op
artikel 9, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Om de uniforme toepassing te waarborgen van de
gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verorde-
ning (EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen te
worden vastgesteld voor de indeling van de in de bijlage
bij de onderhavige verordening opgenomen goederen.

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene
regels voor de interpretatie van de gecombineerde
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van
toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de
gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij
specifieke communautaire voorschriften is vastgesteld
voor de toepassing van tarief- of andere maatregelen in
het kader van het goederenverkeer.

(3) Met toepassing van genoemde algemene regels, dienen
de in kolom 1 van de tabel omschreven goederen die
zijn opgenomen in de bijlage bij deze verordening, te
worden ingedeeld onder de daarmee corresponderende
GN-codes die zijn vermeld in kolom 2, op grond van de
motiveringen die zijn opgenomen in kolom 3.

(4) Het is wenselijk dat, onder voorbehoud van de in de
Gemeenschap van kracht zijnde maatregelen inzake
dubbele controle en communautair toezicht, vooraf en
achteraf, op de invoer van textielproducten in de
Gemeenschap, door de rechthebbende op een door de
douaneautoriteiten van de lidstaten verstrekte bindende
tariefinlichting betreffende de indeling van goederen in

de gecombineerde nomenclatuur die niet in overeen-
stemming is met de bepalingen van onderhavige veror-
dening, een beroep kan worden gedaan, gedurende 60
dagen, overeenkomstig de bepalingen van artikel 12, lid
6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van
12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair
douanewetboek (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EG) nr. 2700/2000 van het Europees Parlement en de
Raad (4).

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité doua-
newetboek,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De goederen omschreven in kolom 1 van de in de bijlage opge-
nomen tabel worden in de gecombineerde nomenclatuur inge-
deeld onder de corresponderende GN-codes vermeld in kolom
2 van voornoemde tabel.

Artikel 2

Onder voorbehoud van de in de Gemeenschap van kracht
zijnde maatregelen inzake dubbele controle en communautair
toezicht, vooraf en achteraf, op de invoer van textielproducten
in de Gemeenschap, kan op de door de douaneautoriteiten van
de lidstaten verstrekte bindende tariefinlichting die niet in over-
eenstemming is met de bepalingen van onderhavige verorde-
ning, gedurende 60 dagen, overeenkomstig de bepalingen van
artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92, een
beroep worden gedaan.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 december 2003.

Voor de Commissie
Frederik BOLKESTEIN

Lid van de Commissie

31.12.2003 L 346/41Publicatieblad van de Europese UnieNL

(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1.
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BIJLAGE

Omschrijving Indeling
GN-code Motivering

(1) (2) (3)

Niet-gevoerd, nauwsluitend kledingstuk, het
hele lichaam bedekkend vanaf de schouders tot
aan de enkels, waarbij elk been afzonderlijk
wordt omwikkeld. Voorzien van lange
mouwen. Aan de uiteinden van de mouwen en
de broekspijpen omzoomd. Het heeft een
gedeeltelijke opening aan de rugzijde van
boven tot aan het middel en wordt met een
ritssluiting vastgemaakt. De kraag is nauwslui-
tend en wordt aan de achterzijde met klitten-
band dichtgemaakt.

Het bestaat uit verschillende stroken die aan
elkaar zijn genaaid.

Het kledingstuk bestaat hoofdzakelijk uit
stroken cellulair rubber (neopreen), aan beide
zijden bedekt met effen breiwerk (van nylon).
Alleen een kleine strook vooraan de borst, twee
van de vier stroken achter en de stroken
onderaan de mouwen bestaan uit cellulair
rubber (neopreen) dat reliëf vertoont en dat
slechts aan één zijde (aan de binnenkant van
het kledingstuk) is bedekt met effen breiwerk.

Het kledingstuk is voorzien van logo's op de
borst, de rug en de bovenarmen. Op de knieën
is het voorzien van antislipmateriaal van poly-
urethaan.

(duikpak, surfpak, wetsuit)

(Zie de foto's nr. 631 A en nr. 631 B) (*)

6113 00 10 De indeling is vastgesteld op basis van de alge-
mene regels 1, 3, onder b), en 6 voor de inter-
pretatie van de gecombineerde nomenclatuur,
op basis van aantekening 7, onder e), op afde-
ling XI, op basis van de aantekeningen 2, onder
a), op hoofdstuk 40; 1 op hoofdstuk 61; 4 op
hoofdstuk 59 en 1, onder e), op hoofdstuk 95,
alsmede op basis van de tekst van de GN-codes
6113 en 6113 00 10.

Het artikel is geconfectioneerd in de zin van
aantekening 7, onder e), op afdeling XI en
bestaat hoofdzakelijk uit stroken van cellulair
rubber, aan beide zijden bedekt met textiel-
weefsel. Aan deze stroken ontleent het kleding-
stuk zijn wezenlijk karakter (algemene regel 3,
onder b) voor de interpretatie van de gecombi-
neerde nomenclatuur).

Aangezien het cellulaire rubber aan beide
zijden wordt gecombineerd met textielweefsel,
dient dit weefsel voor meer dan alleen het
versterken, omdat het aan het materiaal zijn
wezenlijk karakter verleent Omdat het weefsel
niet slechts als drager ter versterking in de zin
van aantekening 4, laatste lid, op hoofdstuk 59
dient, moet het worden aangemerkt als het
materiaal waar het artikel hoofdzakelijk uit
bestaat. (zie tevens de GS-toelichtingen op post
4008, derde alinea en vierde alinea, letter A)).

Het artikel is derhalve een kledingstuk, vervaar-
digd uit weefsel van post 5906 en wordt over-
eenkomstig aantekening 1 op hoofdstuk 61
ingedeeld onder onderverdeling 6113 00 10.

Door de toepassing van algemene regels 3,
onder b) voor de interpretatie van de gecombi-
neerde nomenclatuur wordt indeling onder post
4015 uitgesloten, aangezien slechts een minder
belangrijk deel van het kledingstuk bestaat uit
stroken gevulcaniseerd rubber die slechts aan
één zijde met weefsel zijn bedekt en die slechts
als versterking dienen (post 4008).

(*) De foto's zijn louter ter informatie.
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